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Importer : BELARUS - Импортер в Республике Беларусь: ООО
Озон Ретэйл: Республика Беларусь, г.Минск, ул.Бобруйская,6-
13,
RUSSIA - Импортер в Российской Федерации: ООО Озон Гийим
РСЙ: Россия, г. Москва, ул. Новодмитровская, д.2, к.1
Exporter / Экспортер: ERİH TEKSTİL TICARET ANONIM ŞIRKETI
Турция
Mediciyeköy Mh. Büyükdere Cd. Alba İş Merkezi No:67-71 İç Kapı
no:9 Şişli İstanbul Turkey
Producer / Производитель: DEFACTO PERAKENDE TİC.A.Ş.
Турция
Defacto Plaza Basın Ekspres Yolu Bahariye Cd. No.31 34303
Küçükçekmece / İstanbul Turkey
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Beden Kumaşı 1 / Body Fabric / Нательная ткань / بوثل  مس  شامق / Ішкиім матасы / Țesătură maiou / основният плат / Tessuto a conchiglia 1 / Тканина
оболонки 1 / Fabrik Shell 1 / Shell mato 1 / Tkanina školjke 1 / Схелл Фабриц 1 / Ткаенина1 / Pëlhurë 1 / %91 Poliamid / %9 Elastan / 91% Polyamide /
9% Elastane / 91% Полиамид / 9% Эластан / 91% 91 / وثام  شلمشل  ونا / 9%  نامسثي% Полиамид / 9% эластан / 91% Poliamida / 9% Elastan / 91%
Полиамид / 9% Еластан / 91% Polyamid / 9% Elastan / 91% Poliammide / 9% Elastane / 91% Поліамід / 9% Еластан / 91% Poliamida / 9% Elastano /
91% Poliamida / 9% Elastane / 91% Poliamid / 9% Elastan / 91% Poliamid / 9% Elastan / 91% Poliamid / 9% Elastin / 91% Полиамид / 9% Еластан /
91% Poliamid / 9% Elastan / -
Aynı renklerle birlikte yıkayınız. / Wash with similar colours / Стирать с изделиями аналогичного цвета / ُن�هما ول  نشم ي  شو ثلغي / Ұқсас түсті өніммен жуу
керек / Se spala cu culori asemanatoare / Измийте с подобни цветове / Mit ähnlichen Farben waschen. / Lavare con colori simili. / Прати
аналогічними кольорами. / Lavar con colores similares. / Basuh dengan warna yang serupa. / Shunga o'xshash ranglar bilan yuving. / Operite sa
sličnim bojama. / Оперите сличним бојама. / Измијте со слични бои. / Lani me ngjyra të ngjashme. / - Renkli ürünlerde colourmatik deterjan
kullanınız. / Use recommended detergent for colours / Использовать щадящие порошки для цветных изделий. / مستاول ومىمل شيىلث  ايح  نشم ي شيودس ثا 
.Түсті киімдерге арналған жұмсақ кір жуатын ұнтақты қолдану керек. / Utilizați detergent sigur pentru haine colorate / . شويمديُ
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 Използвайте препоръчва препарат за цветове. / Verwenden Sie empfohlenes Waschmittel für Farben. / Utilizzare il detersivo consigliato per i colori. /
Використовуйте рекомендовані миючі засоби для кольорів. / Utilice el detergente recomendado para los colores. / Gunakan pencuci yang disyorkan
untuk warna. / Ranglar uchun tavsiya etilgan yuvish vositasidan foydalaning. / Za boje koristite preporučeni deterdžent. / За боје користите
препоручени детерџент. / Користете препорачан детергент за бои. / Përdorni detergjentin e rekomanduar për ngjyra. / - Baskıyı tersten ütüleyiniz. /
Iron print on reverse side / Гладить рисунок с обратной стороны. / خما  شسجونس وي  ش ثدق  وتا . / Сүретті астынға жағынан үтіктеу керек. / Călcați modelul
pe partea cealaltă. / Eisendruck auf der Rückseite. / Stampa in ferro sul retro. / Залізний відбиток на зворотному боці. / Estampado de planchar en el
reverso. / Cetakan besi di bahagian belakang. / Orqa tomonda temir bosma. / Željezni otisak na poleđini. / Гвоздени отисак на полеђини. / Пеглајте ја
апликацијата/принтот на облеката од внатрешна страна. / Aplikacionin/printin e veshjes hekuroseni nga brenda. / - Islak halde bekletmeyiniz. / Do not
keep in damp state / Не оставлять во влажном виде. / لًا سساخنك ولسا�.  / Дымқыл күйінде қалтырмаңыз. / A nu se lăsa ud. / Да не се съхранява във
влажни състояние. / Nicht in feuchtem Zustand aufbewahren. / Non tenere in stato umido. / Не тримати у вологому стані. / No mantener en estado
húmedo. / Jangan simpan dalam keadaan lembap. / Nam holatda saqlamang. / Ne držati u vlažnom stanju. / Не држите у влажном стању.
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 Не чувајте во влажна состојба. / Mos ruani me lagështi. / - Ateşten uzak tutunuz. / Keep away from fire. / Беречь от огня / نىل  لدنا  اي / شدثا Оттан аулақ
ұстаңыз / Von Feuer fernhalten. / Stai lontano dal fuoco. / Тримайте подалі від вогню. / Las características naturales de las telas de mezclilla se pueden
abrir en color a medida que se lava y se usa la tela. / Jauhkan dari api. / Olovdan saqlaning. / Držati dalje od vatre. / Држати даље од ватре. / Чувајте
подалеку од оган. / Mbani larg zjarrit. / - 

3
. 
Ö
N

3

3
. 
A
R
K
A

4
. 
Ö
N

4

4
. 
A
rk
a

ATEŞTEN UZAK TUTUNUZ / KEEP AWAY FROM FIRE

MADE IN PRC / ПРОИЗВЕДЕНО В КНР

E9846AX-(BK81, Solid)
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Importer : BELARUS - Импортер в Республике Беларусь: ООО
Озон Ретэйл: Республика Беларусь, г.Минск, ул.Бобруйская,6-
13,
RUSSIA - Импортер в Российской Федерации: ООО Озон Гийим
РСЙ: Россия, г. Москва, ул. Новодмитровская, д.2, к.1
Exporter / Экспортер: ERİH TEKSTİL TICARET ANONIM ŞIRKETI
Турция
Mediciyeköy Mh. Büyükdere Cd. Alba İş Merkezi No:67-71 İç Kapı
no:9 Şişli İstanbul Turkey
Producer / Производитель: DEFACTO PERAKENDE TİC.A.Ş.
Турция
Defacto Plaza Basın Ekspres Yolu Bahariye Cd. No.31 34303
Küçükçekmece / İstanbul Turkey
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Beden Kumaşı 1 / Body Fabric / Нательная ткань / بوثل  مس  شامق / Ішкиім матасы / Țesătură maiou / основният плат / Tessuto a conchiglia 1 / Тканина
оболонки 1 / Fabrik Shell 1 / Shell mato 1 / Tkanina školjke 1 / Схелл Фабриц 1 / Ткаенина1 / Pëlhurë 1 / %91 Poliamid / %9 Elastan / 91% Polyamide /
9% Elastane / 91% Полиамид / 9% Эластан / 91% 91 / وثام  شلمشل  ونا / 9%  نامسثي% Полиамид / 9% эластан / 91% Poliamida / 9% Elastan / 91%
Полиамид / 9% Еластан / 91% Polyamid / 9% Elastan / 91% Poliammide / 9% Elastane / 91% Поліамід / 9% Еластан / 91% Poliamida / 9% Elastano /
91% Poliamida / 9% Elastane / 91% Poliamid / 9% Elastan / 91% Poliamid / 9% Elastan / 91% Poliamid / 9% Elastin / 91% Полиамид / 9% Еластан /
91% Poliamid / 9% Elastan / -
Aynı renklerle birlikte yıkayınız. / Wash with similar colours / Стирать с изделиями аналогичного цвета / ُن�هما ول  نشم ي  شو ثلغي / Ұқсас түсті өніммен жуу
керек / Se spala cu culori asemanatoare / Измийте с подобни цветове / Mit ähnlichen Farben waschen. / Lavare con colori simili. / Прати
аналогічними кольорами. / Lavar con colores similares. / Basuh dengan warna yang serupa. / Shunga o'xshash ranglar bilan yuving. / Operite sa
sličnim bojama. / Оперите сличним бојама. / Измијте со слични бои. / Lani me ngjyra të ngjashme. / - Renkli ürünlerde colourmatik deterjan
kullanınız. / Use recommended detergent for colours / Использовать щадящие порошки для цветных изделий. / مستاول ومىمل شيىلث  ايح  نشم ي شيودس ثا 
.Түсті киімдерге арналған жұмсақ кір жуатын ұнтақты қолдану керек. / Utilizați detergent sigur pentru haine colorate / . شويمديُ
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 Използвайте препоръчва препарат за цветове. / Verwenden Sie empfohlenes Waschmittel für Farben. / Utilizzare il detersivo consigliato per i colori. /
Використовуйте рекомендовані миючі засоби для кольорів. / Utilice el detergente recomendado para los colores. / Gunakan pencuci yang disyorkan
untuk warna. / Ranglar uchun tavsiya etilgan yuvish vositasidan foydalaning. / Za boje koristite preporučeni deterdžent. / За боје користите
препоручени детерџент. / Користете препорачан детергент за бои. / Përdorni detergjentin e rekomanduar për ngjyra. / - Baskıyı tersten ütüleyiniz. /
Iron print on reverse side / Гладить рисунок с обратной стороны. / خما  شسجونس وي  ش ثدق  وتا . / Сүретті астынға жағынан үтіктеу керек. / Călcați modelul
pe partea cealaltă. / Eisendruck auf der Rückseite. / Stampa in ferro sul retro. / Залізний відбиток на зворотному боці. / Estampado de planchar en el
reverso. / Cetakan besi di bahagian belakang. / Orqa tomonda temir bosma. / Željezni otisak na poleđini. / Гвоздени отисак на полеђини. / Пеглајте ја
апликацијата/принтот на облеката од внатрешна страна. / Aplikacionin/printin e veshjes hekuroseni nga brenda. / - Islak halde bekletmeyiniz. / Do not
keep in damp state / Не оставлять во влажном виде. / لًا سساخنك ولسا�.  / Дымқыл күйінде қалтырмаңыз. / A nu se lăsa ud. / Да не се съхранява във
влажни състояние. / Nicht in feuchtem Zustand aufbewahren. / Non tenere in stato umido. / Не тримати у вологому стані. / No mantener en estado
húmedo. / Jangan simpan dalam keadaan lembap. / Nam holatda saqlamang. / Ne držati u vlažnom stanju. / Не држите у влажном стању.
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 Не чувајте во влажна состојба. / Mos ruani me lagështi. / - Ateşten uzak tutunuz. / Keep away from fire. / Беречь от огня / نىل  لدنا  اي / شدثا Оттан аулақ
ұстаңыз / Von Feuer fernhalten. / Stai lontano dal fuoco. / Тримайте подалі від вогню. / Las características naturales de las telas de mezclilla se pueden
abrir en color a medida que se lava y se usa la tela. / Jauhkan dari api. / Olovdan saqlaning. / Držati dalje od vatre. / Држати даље од ватре. / Чувајте
подалеку од оган. / Mbani larg zjarrit. / - 
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ATEŞTEN UZAK TUTUNUZ / KEEP AWAY FROM FIRE

MADE IN PRC / ПРОИЗВЕДЕНО В КНР

E9846AX-(ER105, Solid)
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Importer : BELARUS - Импортер в Республике Беларусь: ООО
Озон Ретэйл: Республика Беларусь, г.Минск, ул.Бобруйская,6-
13,
RUSSIA - Импортер в Российской Федерации: ООО Озон Гийим
РСЙ: Россия, г. Москва, ул. Новодмитровская, д.2, к.1
Exporter / Экспортер: ERİH TEKSTİL TICARET ANONIM ŞIRKETI
Турция
Mediciyeköy Mh. Büyükdere Cd. Alba İş Merkezi No:67-71 İç Kapı
no:9 Şişli İstanbul Turkey
Producer / Производитель: DEFACTO PERAKENDE TİC.A.Ş.
Турция
Defacto Plaza Basın Ekspres Yolu Bahariye Cd. No.31 34303
Küçükçekmece / İstanbul Turkey

1

1
. 
A
R
K
A

Beden Kumaşı 1 / Body Fabric / Нательная ткань / بوثل  مس  شامق / Ішкиім матасы / Țesătură maiou / основният плат / Tessuto a conchiglia 1 / Тканина
оболонки 1 / Fabrik Shell 1 / Shell mato 1 / Tkanina školjke 1 / Схелл Фабриц 1 / Ткаенина1 / Pëlhurë 1 / %91 Poliamid / %9 Elastan / 91% Polyamide /
9% Elastane / 91% Полиамид / 9% Эластан / 91% 91 / وثام  شلمشل  ونا / 9%  نامسثي% Полиамид / 9% эластан / 91% Poliamida / 9% Elastan / 91%
Полиамид / 9% Еластан / 91% Polyamid / 9% Elastan / 91% Poliammide / 9% Elastane / 91% Поліамід / 9% Еластан / 91% Poliamida / 9% Elastano /
91% Poliamida / 9% Elastane / 91% Poliamid / 9% Elastan / 91% Poliamid / 9% Elastan / 91% Poliamid / 9% Elastin / 91% Полиамид / 9% Еластан /
91% Poliamid / 9% Elastan / -
Aynı renklerle birlikte yıkayınız. / Wash with similar colours / Стирать с изделиями аналогичного цвета / ُن�هما ول  نشم ي  شو ثلغي / Ұқсас түсті өніммен жуу
керек / Se spala cu culori asemanatoare / Измийте с подобни цветове / Mit ähnlichen Farben waschen. / Lavare con colori simili. / Прати
аналогічними кольорами. / Lavar con colores similares. / Basuh dengan warna yang serupa. / Shunga o'xshash ranglar bilan yuving. / Operite sa
sličnim bojama. / Оперите сличним бојама. / Измијте со слични бои. / Lani me ngjyra të ngjashme. / - Renkli ürünlerde colourmatik deterjan
kullanınız. / Use recommended detergent for colours / Использовать щадящие порошки для цветных изделий. / مستاول ومىمل شيىلث  ايح  نشم ي شيودس ثا 
.Түсті киімдерге арналған жұмсақ кір жуатын ұнтақты қолдану керек. / Utilizați detergent sigur pentru haine colorate / . شويمديُ

2
. 
Ö
N

 Използвайте препоръчва препарат за цветове. / Verwenden Sie empfohlenes Waschmittel für Farben. / Utilizzare il detersivo consigliato per i colori. /
Використовуйте рекомендовані миючі засоби для кольорів. / Utilice el detergente recomendado para los colores. / Gunakan pencuci yang disyorkan
untuk warna. / Ranglar uchun tavsiya etilgan yuvish vositasidan foydalaning. / Za boje koristite preporučeni deterdžent. / За боје користите
препоручени детерџент. / Користете препорачан детергент за бои. / Përdorni detergjentin e rekomanduar për ngjyra. / - Baskıyı tersten ütüleyiniz. /
Iron print on reverse side / Гладить рисунок с обратной стороны. / خما  شسجونس وي  ش ثدق  وتا . / Сүретті астынға жағынан үтіктеу керек. / Călcați modelul
pe partea cealaltă. / Eisendruck auf der Rückseite. / Stampa in ferro sul retro. / Залізний відбиток на зворотному боці. / Estampado de planchar en el
reverso. / Cetakan besi di bahagian belakang. / Orqa tomonda temir bosma. / Željezni otisak na poleđini. / Гвоздени отисак на полеђини. / Пеглајте ја
апликацијата/принтот на облеката од внатрешна страна. / Aplikacionin/printin e veshjes hekuroseni nga brenda. / - Islak halde bekletmeyiniz. / Do not
keep in damp state / Не оставлять во влажном виде. / لًا سساخنك ولسا�.  / Дымқыл күйінде қалтырмаңыз. / A nu se lăsa ud. / Да не се съхранява във
влажни състояние. / Nicht in feuchtem Zustand aufbewahren. / Non tenere in stato umido. / Не тримати у вологому стані. / No mantener en estado
húmedo. / Jangan simpan dalam keadaan lembap. / Nam holatda saqlamang. / Ne držati u vlažnom stanju. / Не држите у влажном стању.
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 Не чувајте во влажна состојба. / Mos ruani me lagështi. / - Ateşten uzak tutunuz. / Keep away from fire. / Беречь от огня / نىل  لدنا  اي / شدثا Оттан аулақ
ұстаңыз / Von Feuer fernhalten. / Stai lontano dal fuoco. / Тримайте подалі від вогню. / Las características naturales de las telas de mezclilla se pueden
abrir en color a medida que se lava y se usa la tela. / Jauhkan dari api. / Olovdan saqlaning. / Držati dalje od vatre. / Држати даље од ватре. / Чувајте
подалеку од оган. / Mbani larg zjarrit. / - 
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ATEŞTEN UZAK TUTUNUZ / KEEP AWAY FROM FIRE

MADE IN PRC / ПРОИЗВЕДЕНО В КНР

E9846AX-(BR115, Solid)
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